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KOPKEM MOTIH YJTTbIK MOJ/IEHUET AKITAPAT KO3I PETIHJAE

Kanam6aea H. C.1

16M020700 - Aynapma ici - MaMaHABIFE! OOMBIHIITA

2-0KY KBIJTbI MATUCTPAHTI

Ka3XK xone OTY,

Anmatel, Kazaxcran

E-Mail: nurila.kalambayeva@mail.ru

Anparna: Makanana KepKeM MOTIH YITTBHIK MOJICHUET aKmapaT Ke3i peTiH/e KapaCThIPhLIFaH.
ABTOp KOpKEM MOTIHHIH VITTBHIK KYHIBUIBIKTAPBIH HACUXATTAUTBIH TYPJII KO3KapacTapbl YCBIHBIII,
aynamMaHbBIH OHJAFbl aTKapap peii kepcerinreH. COHBIMEH Karap, MakKajlia aBTOPHI aFbUIIIBIH
oneOMeTIHIH oleMre oHWTiil jka3ymbIChl, 93 KYBIK JETEKTHUBTI poMaHAApbIHBIH aBTOphl Jx. X.
YelizniH IMIbIFapManapbl XKoHE OJIAPJBIH OpBIC TITiHE KOHE Ka3aK TUTIHE ayJapblUIFaH MOTIHIEpI

HETi31H/1e MbIcaaap OepiyireH.

Tipek ce31ep: MoTiH, KOPKEM MATiH, YJITTHIK MOICHUET, TYPAKThI TIpKeCTep, ayaapma.

¥ ATTBIK MOJEHHUETTIH OipaeH Oip
KOPIHIC1 aJlaMHBIH MOTIH apKbUIbl O1p
OipiMeH TuIJecy KaOljneTi. SFHU, Oy
ajaM JYHHEre KeJreHae OHbIMEH Oipre
Tya OITKeH KaOineT emec, Oipre-Oiprte
ece Keje, ara-aHachblHaH TopOue ana
Kelle, COHJai-aKk KOoFaMMEH apajaca
KeJie, COJI OPTaHbIH 3aFAbLIBIKTAPbl MEH
coilliey MOJCHHETIH, CalT-AdCTYPiH,
ONeT-FYpHINTapblH KaObu1ay, OoibIHA
CIHIDE  OTBIPBIT  JKETUIy  apKbLIbI
KaJIbINTACATHIH Kaoijier 00JIbITT
TaObUIaAbl. « MOTIHY» YFBIMBI TUITAHBIM
teopusAchiHga  XX-XXI  raceIpiap
apaibifblHAa maiga OOJAbl. MOTIH
ONIEYMETTIK  TYPFBIAAH  MAaHbBI3JbI
aKImapaTThl CaKTay/IbIH KOHE apbl Kapai
aTajaH-0Oasara Mypa peTinae
TapaxyblHJa MaHBI3/IbI POJIb ATKAPAIBL.
MyHpaarbl  QNEYMETTIK  TYPFBIIAH
MaHBI3/Ibl aKmapaTrTapra 013 KYHIEIKTi
TYpPMbICTa KOJJAHBLIATBIH peausiap,
KOpIIIaFaH OpTaHBIH OOBEKTLIepl MEH
OYphIHHAH KaJIBINTACKaH TYCIHIKTED,
COHJIali-aK, MOJEHH dakTinepai

JKaTKbI3aMBbI3. OcpIiHaan
KYHJIBUTBIKTAPABI JKETKI3YyJe MaHBI3IbI
KbI3MET aTKApaThlH MOTIHHIH Typl —
KOPKEM MOTIH OONbIm  TaOBLIAJIbI.
Onickepnep Ilykun wmen KynuOuna
nalbIMIAybIHIIA, KOPKEM  MOTIHJE
XaJBIKTApABIH OMIpi, CalT-IoCTYpJIepi,
OMET-FYphINTAphl JKOHE Tarbl Jla COJl
CUSAKTBI MaHBI3JIBl (DaKTOpJIap KOpPIHIC
TabaJbl JKOHE  OCBHIHJIAH  KOpKeM
HIbIFapMasiapAibl OKY apKbUIbl MbICAIl
peTTiHAe, MIETENIIK  OKbIpMaHIAp,
ocipece IIETENIK OKYIIbIAp MEH
CTyIIEHTTEp opOip eNnmiH emipi MeH
MOJIEHUETMEH  TaHBICYHAa  KAKCHI
cenTirid turizemi. Ocel TycTan Oacramn
KOPKEM MOTIHHIH VJITTBIK MOJICHUET
aKmnapart KO3l peTiHjeri
MaHBI3bUTBIFBIH KapaCThIPBIN KOPETiK.

KepkeM MoTiH OapiblK >KaJIibl
MOTIH/IIK  aHbIKTaMajlapra  CoMKec
KeJe i, IFHU, 0J1 KYPbUIBIMIBIK-Oiperei
MarbIHaFa, O1pJIIKTEPiHIH JKOHE
KypaybIIITapbIHBIH peTTenreH
TIOEKTUITIHE, KOMMYHHUKATUBTIK
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OarbITTBUTBIKKA Me. KepkeM MOTIHHIH
FBUIBIMH JKOHE pPEeCMH MOTIHAEP/ACH
0acThl aMBIPMAIIBLIBIFBI, OIPIHIIIACH,

KBI3MET aTKapy epenieirigie,
HaKTBIPaK alTKaHza, OHBIH
CTETHUKAJIBIK BIKITAJ eTyiH/IE.
Exinmiien, "KepKeM TYBIH/IbI
JTYHHETAaHBIMHBIH  131H, AKUKATBIH
MOATUKAJIBIK KOPIHICIH,TIJIiH, e3
meoepiHiH CTWJIIH OeliHemen .

[HoBukog, 1988; 12].

KepkeM MoTiH aBTOPABIH ONBIH
00BEKTUBTCHIIPY, OHBIH
IIBIFAPMAIIIBUIBIK ~ HUETIH  Ky3ere
acelpy, aaam3ar MeH JIeM TypaJibl O11iM
MEH TYCIHIKTepJi Oepy KoHE OChI
TYCIHIKTEp/Il aBTOPJIBIK CaHaJaH TbIC
IIBIFAPBIN, OJIAPJbI OACKa alaMaap IbIH
UTUTITHE )KyMcay YUIIH jKacayiajbl.

JLA. HoBukos ©31HI1H
«XyIIO)KECTBEHHbIN TEKCT H  €ro
aHaJu3» aTThl CHOCTIHAC KOPKEM MOTIH
TypaJjbl ObLIai JEereH €KCEH:
«...BbIpaXass CyTb XYJO0>KECTBEHHOIO
NPOU3BEACHUS M KOHIEHTPUPYS €ro

uaeiHoe, KOMIIO3UIIMOHHO-
CTPYKTYpPHOE U SI3BIKOBOE €JIMHCTBO,
oOpa3 aBTOopa Kak CBOeoOpazHasd
UEPAPXUYECKUN BBICOKAS MOATHYECKAs
KaTeropus co3aBaemMast
COTBOPUYECTBOM YHTATEIS,
NpeCTaBIsieT Cco0O0M  JeTepMUHAHTY
JUTEPATYpPHOTO  TIPOW3BEACHUS  —

TJIaBHYIO 0COOEHHOCTB €T0 COJIep KaHuUs
U CTPYKTYPBI, OMPEICISIONIYI0 €ro
crenuQuKy, HaMpaBICHHE W XapaKTep
€T0 pa3BepTHIBAHUS W PA3BUTHS»
KepkeM MOTIH — MOJIECHUETTIH
eMIp CYpYiHiH, ajifa 0aCybIHBIH, 9p1 apbl
Kapail JaMybIHBIH OipAeH O1p ¢popMachl.
OpOip MOTIHHIH apThIHJA aBTOP, OHBIH
OeMIpJli TaHYbIHBIH Japa >KOJIbI03
OKBIPMAaHJIapBIMEH opaaiibiM  OeJicin
OTBIPAThIH aAKBIHIBIK OJIEM1 TYpajbl.

Timmig 3CTETUKANIBIK, KBI3METIHIH
00TyBI e3r¢  KOpPKEM  €MeC
TYBIHJIBUTAPJBIH  CTHJIIHE KaparaHja,
KOPKEM TYBIHIBl CTWJIHIH alKbIH
CHUIATBIHBIH KOPCETKIIII OoJBIM
tabbutaael. Kepkem MOTiH Tek akmapar
Oepin KaHa KoWMail, €H 0acTBICHI
OKBIpMaHFa SMOILIMOHAJIIIBI,
ACTETUKAIBIK TYPFBIJAH OCEp eTill,
OHBIH CaHACBIH/Ia KOPKEM o0pa3aap MeH
OCBI TYBIH]IBIFA KaTBICTHI
acCOoNMAIUSIAP bl TYABIPAIBI.

KepkeM MoTiH 0apJyiblK TUIIIK
KYpaJagapAblH JKUBIHTBIFBI  apKBLIbI
OJIEMHIH TUIIIK OCEHHECIH KepceTe/l.
Kai1 >xarpiHaH ajaMacaH Ja, K€3 KEJIreH
KOPKEM MOTIH WITTBIK  TYPFbIIaH
epekiie  OoNbIl  Kenmeml,  cebeoi,
TYBIHABIHBIH TYITHYCKACBIHJIa aBTOP ©3
eIHIH MOJCHUETI MEH TapUXbIHHBIH
€pEKILIETIKTEPIH CUIATTaUThIH
bakTbUIapABI ce3aep/l epiKCi3,
aBTOMATTHI TYPE KOJIAaHATHIH OO bl
MpIcanel: Kana artapbl, aiMaKTap, )KaH-
KaHyapiap, OcCIMIIKTep, Taramjap,
KHUIM YJT1IEpi, COHIal-aK, TYPMBICTBIK
CHUTIATHI, TYPMBIC-CAJITHI, cou
MEMJICKETTIH TaOWFaT KOpiHICI, eNHIH

ONET-FYpHINITAPBI, JKOHE ©3r¢  Jie
Oenruiepi —  YITTBIK  KOPIHICIH
CUTIATTANTHIH OipaeH oip
mapTTapblHbiH -~ O0ip1  [Daiizymiaesa,
1979; 25].

Kepkem  moTiH  kyaasl  Oip

’KUHAFBII JIMH3a CEKLIal ©3 OOoMbIHA
OipHemie FaceIpjiap OOWBI KWHAKTaFaH
MOJICHU-TAPUXHU aKmapar TeHIperiHjae
IIOFBIPJIAHFAH, «MOJICHH €CTEIIIKKE) he.
Anmam caHacel KaHmak ga  Oip
MOJICHUETIIEH OpEKETKE TYCII, COFaH
TOH KacHeTTepll wurepin, o3 OolbIHA
CIHIpEIll OHE OHBIH KaruJaTTapbliH
MEHIEPY apKbUIBI OCHl MOJCHHUETTIH
aXpIpamac Ooutirine aliHaJIaJIbl.



MOTIHJIEP
KOPKEM-

Ocpuiaiima, KOPKEM
QJICYMETTIK-TAPUXU  >KOHE
ICTETHUKAJIBIK TOXKIpUOEeHi
TachIMAIJIAYIIBl  «KOMip»  TOpi3al
OJIApJILIH OMIp CYpreéH He eMip cypin
KaTKaH JoyipiHE KapamacTaH, €Ki
HEeMece OJaH Jla KOl MOJCHUETTEPAiH
OKUIICPIH KUBLIBICTHIPAIBI.

Kepkem onebuer — iminaeri opoip
Oemieri OappITHa mebep
yHIeCTIpUIreH, KbIMJaca YHBICKaH,
epeKIine, opi KypHaeni >KaHp OOJIbITT
Tabbuiael. KepkeM TYBIHIBIHBI JKa3y
OapbIChIHA YKa3yIIIbI O31HIH
XKa3yIIbUIBIK IIeOepIIiriH, e3iHe FaHa
TOH KEJIETIH >Ka3yIIbUIBIK CTHJII MEH
TaJaHTBIH, OJIAPBI KETKi3y apKBLIbI
TYBIHTAUTHIH ACTETUKITBIK
GYHKOMSUTApBIH, COHAAM-aK, Ma3MyH
MEH [IMIHHIH KaXETTI KaJbIIKa
KeINTIpyi YIIiH TaHBIM/IBIK-
IICUXOJOTUSUIBIK ~ KaOlIeT-AeHIeHIHIH
KOFapbl OOJIybl JKOHE Tarbl Ja COJ
CUSIKTBl CaH ajyaH MpoOiieManapabl
ke3aectipeni.  Herizinen — kepkem
onebueT TUTiHIH 0acka QyKIIMOHAIIBIK
CTWJIbJIEPre KaparaHaa HiIpiMI  MOJL
Mpeican peTiHae Ke3-KEITeH MPO3aJTbIK
ImbIFapMaHbl  amap OoJcakK, OHIAFbI
JIEKCUKAJTBIK-TPAMMaTHKAITBIK
KypalmapablH KeJieMiH, Oip-OipiHeH
alBIPMAITBUTBIFBIH OIS KOPCETY,
KANMBIXANBIKTBIK,  o1e0u  Hemece
aybI3eKl CeMiey TiIl 3JIEMEHTTEpIHIH
01p-OipiMeH e3apa OaiaHbICa OTBIPHII
KOJJIaHbUTYbI, 9p CO3/1H  CTHJIbJIIK
PEHKIEH KYOBUTYBIHBIH allyaH TypJi
cebenTepiH, FRUIBIMU TUIMEH alTKaH/a,

TUIIIK KypasaapIbIH KOPKEM
oneouerreri aTayIIbLUIbIK
(HOMHMHAIMAJIBIK, pedEepeHTTIK),

OKbIpMaH¥a 9cep €Ty (MparMaTUKabikK),
OKbIPMaHfa J3CTETUKAJBIK TYPFbIAaH
ocep eTyl, SFHU, OHBIH pyXaHU

TaJFaMblHA,  JKaH-IyYHUCCiHE,  OW-
OpICIHE BIKMAJl jKacaybl, TopOUeEney,
aJaMIepIIUTIKKE TOH TarblIbIM-OHETCHI
HAacUXaTTay  CHUSKTBl  KBI3METTEp/i
KETKI3yJIeT1 PeJiiH, OPHBIH aHBIKTay/a
YIKEH pelib aTKapaTblH MaHBI3IbI

dakropnapnan  Typanbl. Korapeina
auThUIFaH (QYHKOUSUIApIbIH  1IIIHJE,
ACTETUKAIIBIK bykuus KOpKEM

onebuerTiH 0acTbl (GYHKUMSICHI OOJIBIT
TaObUIaAbl. OChl (DYHKIMSIHBIH OachbiM
00JIybl — OHBI apHayJibl aKMapaTThIK

oneOueTTeH Al bIMAITBLIBIFBIH
KepceTe/l.

Kepkem mbirapmanap — onemji
Urepy  JKOHEe  KaObuimay,  YITTBIK
EPeKIICTIKTEPIH  3epTTeyre  YJKEH
MYMKIHJIIK Oepe/i.

TinTi Kazipri 3aMaHayu

T'YMaHUTAPJBIK TapaJurMaHbIH ©31H7e
KOPKEM MOTIHJII MOJEHHUETTIH Oipiiri
peTiHae KaOblujay KEpeKTIriH Macelne
pEeTiHAE TaNKbIFa CabIll OTHIP. by
OpeKeTTepIMEH  FalbIMAAp  KOPKEM
IIbIFapMa  MOJEHUETTIH  JaMybIHJIA,
OPKCH/ICYIH/IE KAHIIAIBIKTEl MaHBI3IbI
E€KEHITH aluTKbICH Keneal. Cebell, ke3
KEJITeH MOTIH, 63 Ke3eriHae IoyipAiH
MOJICHM KEHICTITIHE €eHE Typa,Koram
TapUXBIHBIH Oenria Oip Ke3eHIHE ToH
MOJICHHETTIH 131H COJI JoyipJae eMip
cypren Oeinriiai Olp XaJbIKTBIH CajT-
JOCTYPiH, OMIpPJIK KaFujaajapbl MeH
MEHTAJIMTETIH, COHJai-aK, OCbl MOTIH/II
’KapaTryiel, Kara3 OeTiHe Tycipyii,
’Ka3yIIBIHBIH KaiTanmanOac TyJFachiHa
TOH MOJICHHUETI JKETKI3yre OarbITTalIFaH.
OcblfaH  KaTbICTBl  II€Jaroruka
FBUIBIMJIAPBIHBIH  JOKTOPBI, IMpodecop
Kynu6una Hatanes BnanumupoBHa
©31HIH «3a4yeM, 4YTO M KaK 4YUTATh Ha
ypoke? XyHa0KECTBEHHBIM TEKCT IpHU
U3YYCHUU  PYCCKOTO  s3bIKA  Kak
MHOCTPAHHOT O aTThl KITAaOBIHAA,



KOPKEM MOTIH VATTBIK  MOJICHUET
aKmapaT Ke3l eKEHIITH TeMEHJe
OepUIreH yul aHbIKTama Oepy apKbLIbI
xeTkisrici kenai. Onap:

«bipiHIIiIeH, KOpKeM MOTHHJIE
XaJBIKTBIH ~OpapJibIK ©eMmipi, COHBIH
1IIiHAE MaHbI3Ibl KYpayblllbl OOJbIIT
TaOBUIATHIH MOJICHUETTE OCHHEICHE ],

ExinmmigeH, Tia- KepkeM MOTIiH
’KacajaThlH ayajail KaXeTTI MaTepHall,
- Oys1 mozeHu (heHoMeHHiH OipeH Oip
MaHBI3bI OOJIIIET].

Y1IiHIIaeH, KOpKEM MOTIH
KaiiTamaHOac ©Hep TYBIHIBIBI PETIHIE
MOIEHUETTIH aptedakTici OOJIBIII
caHanajael». [Kynubuna, 2001; 30]

KepkeM MoTiHAEpAE MOJICHUETTIH
KOPCETKIIIl KOHE OHBbI YJECTIpyLIl
aKmapar Ke3l peTIHJE YJITTHIK-€pEeKIlIe
MOHEpiH OelHeNnenTIH KeJneciaen
MOJIEHU KOMITOHEHTTEP KOJIJJaHbLIA IbI:

- Cant-noctypJiep, oJIeT-
FYpBINTAp;

- TypMBICTBIK MOJICHUET -
JOCTYPJEPMEH THIFBI3  OalJIaHBICTHI,
Keile  TIOTI  JIOCTYPII-TYPMBICTHIK
MOJICHUET JIEI T€ aTalibl;

- Kynaemkri  KyiIbIKTap, SFHU
Kei0lp MoIEHUETTEpAE KaJbINTACKAH
oneTTep,Kendip KOoFamJiapJa
KJIBITITACKAH HOpMaJIap,
COHAal-aKk  oJapMeH  OaiiJIaHBICThI
KeOip  JUHBOMOJCHHM  KaybIMaap
HeJICHYIIIEPIHIH KOJITaHATBIH
MUMUKAJIBIK KOHE MaHTOMHUMHKAJIBIK
KOZATaphbl;

- OJIEMHIH VITTBIK OeliHecl
KOopIlaraH QJIEMHIH KaObLI1aY
EpeKILeNIKTepiH  OCHHeNneyl KoHe
KaH1ai na oip MOJICHUETTI
TAQHBICTBIPYIIBI  OKUTIHIH ~ YITTBIK
TYpFBIJAH  OWJlay  epeKIIEeTIKTEPiH
KepceTe/i;

benrinmi Oip 3THOCTBIH MOJECHH

ceuney

JIOCTYpJIepIH  OeifHeneyin  KOpKeM
MosieHueTi [AnTuros, 1989; 77].
Kepkem MOTIHHIH 1Haer1

VITTBIK KYHJBUIBIKTBI ©3T€ YJITTapra
KETKI3yMIH OipAaeH Oip Tuimai, opi
MaHBI3BI KOJIBI Oyl — e3re Tiiaepre
aynapy. Aynapma Tek TULIEpAIH FaHa
KapbIM-KaThIHACBI ~ €MeC, COHBIMEH
KaTap MOJICHUET, onedueT
OalytaHbICBIHIA OAacThl MACEJE E€KEHIH
KOHTEKCT, MHTEPTEKCTTLIIK
TOpEXKECIHIE KOPCeTY Il Ko3AeH 1.

AnaM3aT JaMBIYBIHBIH  OPKHJIBI
KE3eHIH/Ie, 9JIEMHIH op TYKITIPIH/E OMip
CYpPTe€H Co3 eHepi 3eprepiepiHiH aKbLI-
OWBbIHAH TYBIN, 9P TYJI TUIAE KaPBIK
Kepce Jie, OyTiHTi TaHaa JyHUE KY31HIH
KYJUIl  XallblK CYCBIHIApD  pyXaHU
OacTayra aliHaFaH KOpPKEM
TYBIHABLIAPJA aHa TUIIMI3/IE OKYbIMBI3
7Ta, Kazak TOMbBIparblHIA JYHHETE
KeITeH  Ka3aKk  akKbIHAapbhl  MEH
’Ka3yIIbIIAPBHIHBIH 63 TUTIMI3JE CONeTYl
KOpDKEM aynapMma KyJdipeTi eKeHl
aKHUKAT.

¥ATTBIK MOACHHETTIH, TIIACPIIH
Oipin  Oipi OalBITKAHBIHAQA, pPYyXaHU
Ka3blHAJIAP/AbIH OapJiblK XallbIKKa Ja
opTak OaillbIkKa aiiHallyblHa ayJaapma
OHEPIHIH YyJecl 30P.

benmunackmii: «XanbIkrapbiy 01piH
01p1 O1Ty1, UIESUTApIBIH ©3apa aIMachIl
Tapaiysl, OCBIFaH OailJIaHbICTHI
11eOueTTepiHiH TYJIACHIN ocyl MeH
aKbUT ~ OWIBIH  JaMybl  ayjapMmara
Herizneneni. [bemuuckuit, 1973; 3]

AynapMamibiHbIH —~ TYTMHYCKAHBIH
Ma3MyHbIHa OalIaHbICChI3, OlpaK OHbBI
aynapy OapbICBIHIA KOJI JKETKI3IJIETIH
MparMaTHKaidblK  MaKCcaTThl  JKy3ere
aceIpy MYMKIHJIT1
ayJlapMalibIHBIH TUTapajablK KOMMYH
WKaIUs1arbl pejiiHe OalyaHbICThI. bip
’KarblHaH, OJ  TUIAIK  <JICIIaiD»



KBI3METIH aTKapaJbl, CKIHII JKaFbIHAH,
aymapMa TUIIE  MOTIH  JKacayllbl
aKnapaTrThl Oepylri OOJbIN TaObLIAJIbI.
Ke3s «kenreH KbI3BMETTIH  HOTHXKECI
Ko01HeCe OHBIH MakKCaTbIMEH
aHBIKTAJIaThIH 00Jica, ayJapMallbLIbIK
aKTIHIH
MaKcaThl TITApaIbIK KOMMYHUKAIIUSH
BIH KaJIIIBI MakKcaTbIHa CoMKec
KeIMEWII  JKOHE  aynapMa  TUIIe
TYIHYCKaFra KOMMYHUKATHBTIK
’KarbIHaH MOTIH  JKacayJbl
KO3JIEMEHII.
Aynapma
TOJIBIKKAHIBI

TCH

YPAICl  TYIHYCKaHbI
O0epyMeH KaTap,
aylapMaliblHBIH ~ ©31HIH, COHJai-aK
TaIlCHIPBICIIBIHBIH, ~ HEMECE  KYMBIC
OepylIiHiH  HHUETIMEH  OailJIaHbICThI
KaHaal ga Olp MakcaTThl Ky3ere
achIpybl MYMKIH.

I'aueuenanie: «Aynapma -
TynHycka Oeiineci. Ocbiran opail -
TYNHYCKa — OOJIMBICTHIH OCiTHENeHYI.
OJe0MeT — aKUKaT OMIPJIH ChIPJIbI
CypeTi, XaJlbIKThIH KOpPKEM TapHXbl;
HIBIFAPMaHbIH ~ apKaybl — IIBIHJIBIK.
[[Caueunnanze, 1961;15]

Aynapmara — eHep Jel KaparaHaa
FaHa OHBIH OpiCi KEHEWlN, epKeHl ece

TYCIIEK. Ocbiran OallTaHBICTHI
K.lOcynoB aymapmara 3 MiHgeT
apTajpbl:

1. ¥ITITBIK MOIEHHETTIH O31HIIK
KaiTasaHOac TeJITyMa TYPIIaThIH
CBIPT €JJICpIe TAHBITAIbL;

2. CBIPTKBI MOJICHUETTEP11H
KYHIBLUTBIKTAPBIH KETKIZY
apKbUIBI JKacay, MOJCHHETTEPIi
YKaAHFBIPTHITI, ThIH THIHBIC Oepe/l.

3. Ochl enjepre TUIEPIHIH
CBIPTTAH KIPT€H XaHa YFBIMIIAp
MEH TyCiHIKTepal OeliHeneyre
OciiHM  ce3JepH  137ecTipyre,
capajayra oeitimi eTim,

YKAHFBIPTHITI YKACaH IbIPAJIbl.
[fOcymos, 2001; 25]

Ocsl 6ip epekmienikTepi, ayaapma
XKacayJblH KYJIHBUIBIKTApbIH €CKepe
OTBIPBINl KOFapbla aTalblll KETKEH
aHbIKTaMaJap/Ibl hi Y (53 91 (S o) o1
aWIIBIKTAy MaKcaTbIH1a Jxenm
Yeusaig «I3 KaJIMacCbIH aTThl
IIBIFAPMAChIHAH MbICAJ KEATIPEHiK.

Tynnycka:

- Craig peered into the envelope.
He saw the negatives and the prints.

-'How do | know you haven't
copies?” he demanded, his eyes
desperately searching Lindsey's calm
face*

- 'My dear boy, you should know
me better than that,’ Lindsey said
quietly. A bargain is a bargain. | don't
cheat." Craig hesitated, then nodded
wretchedly.

IlepeBon:

- Kpeue  enuicsa
kongepm. OmKpwvig e2o,
He2amuebl U CHUMKU.

- Haoerocv y eac me ocmanocw
KONUti, - Hep8HO NPO20BOPUTL OH, 205
Ha Jlunoces.

- Tom cnokouno ecmpemun e2o
832715100M.

- Moti dopoeoti manvuux, s oymar,
umo mul MeHs 3Haeuwlb Jyuule, -
cnoxouino ckazan Jlunoceu. — Coenka
ecmb coenka. K uemy mne xumpums?

enazamu 8
OH ysuoer

Ayoapmacer:
On rxoneepmmi Kapail 6acmaovl.
lwinoe  cypemmep  men  macna

kewiipmeci 6ap exen. Kpetie onviy
cabvipibl mypine Kapan:

- Ciz0e Oacka Kewipmeci Kanvin
KOU2aH HCOK na?’ — 0en cypaowl.

- Kapwizvim, ey Oypuicyl Kici manu
Oiny Kepek, - 0en CaikblH-KaHObl Hcayan
bepoi. — Yaoenin



- ambl yade. Kanaii xenicmi
COJlAll dHcaAcanaobl.

bepinren y31HI11e
arbUIIIBIHAAP IBIH TAaHBIMAT MaKaJIbl «A
bargain is a bargain» Oepiirex.
Tikeneit aygapmacel: «KemiciMHIH aTbl
kemicim». OpbIc TUTIHAE Keneciaei
aHajorrapel  Oap: «Cnenmka  ecTh
caenkay, «YTOBOp TOpOXKE JCHETY.
Y3iHAiHIH ~ Ka3akmiara — ayaapbuiFraH
HYCKachIH/a OepiITeH MaKall « Yao0eHin
amwvl yaode» i€l ayaapbulibl. ©O3re
eyponaiblK XaJbIKTapFa KaparaHja
arpUIIIBIHAAPIBIH ~ MIHE31  Kapama-
Kaumel Oom  kKeneal.  AFBUIILIBIH
MIHE3IHIH  €peKIIeNiKTepl  KeOiHe
OJIapJBIH apaJl KachIHa OpHAIACYbIMEH
TYCIHIIpUIE/l, TIOTI OChIFAaH KaThICTHI
«OCTpPOBHasi  TICUXOJIOTHS»  JIeTeH
TepMuH naiga OonraH. Ockl Makasira
KATBICTBl ~ aFbUIIBIHAAPBIH ~ YIITTHIK
MiHEe31He TOH OipjieH Oip MaHBI3IbI
6eunrici — [ckepairi, YKbINTHUIBIFBI dKOHE
YHEMIIIJIJIIT OOJIBIII TaObLIAbI.
AFBUTIIBIHIIAD ©3/IEPIHIH OM3HEC Kacay
xKoHe Oaro TocuimepiH oiyan Tadyna
ManTaIMaHAbUIBIK MEH Kaupar-
KITEpUTIK ~ KacHeTTepre  He  enTl
KOCIMIKEpJIep pEeTiHIe TapuxKa CHIeH
OOJIaThIH. aFaTTBIK TIEH icKe Oeli-xkai
Kapau, OHJaMaylbUIbIK TymaHbl
AnpOMOH el YIIIH call KelaMenl, oapi
OoNlapAbIH MHHE31HE cail KeIMewni.
CoHppiKTaHaa arbUIIIBIHAAD 03
OactaraH ICTepiH opJalbIM YKBITITHI
KOHE ©3 YaKbIThIHAA OpPBIHIANIBL.
MiHe3-KYJIBIKTapbIHbIH, VIITTBIK
MEHTAJIUTETIHIH KaJbIITACHII KETKEH
ochl Oip TycTapbiHa Kapaii «A bargain is
a bargain» makainsl naiiga OOJIbL.

CoHpiaii-ax, arbUIIIBIHAAp 1A
KOITETeH TYPAKThl TIPKECTEpHl epTe
Ke3Jeri HaHBIM CEHIMIEPMEH
YIITacThIpa OTBIPHIII, oJIappl

KYHJICJIIKTI eMipJie KoJijanFaH. Mpican
peTiHAe Keneci Y31HIiHI KapacThIPHII
KOPEIK:

Tynnycka:

- 'There she goes,’ Keegan said,
started the engine and slid the big car
into the line of traffic causing one driver
to brake violently and curse at the top of
his voice. With a show of expert driving,
Keegan moved from one lane to the
other until the Thunderbird caught up
with the Cooper.

- 'She's going like a bat out of
hell," Silk said, his hat resting on the
back of his head. 'These kid drivers are
crazy.'

- 'She doesn't drive so badly,
Keegan returned. 'She's got the knack. |
can tell. I'd like to see how she would
handle this job.'

IlepeBon:

-Omo  owa, -  €noJjcoaoca
npocogopun Kuean, 3a6005 osucameins
U ycmpemisis 60nbuyo MauuHty 6cied
IopKoMy «ocmun-Kynepy». Macmepcku
AABUpPYA, OH NPUCMPOUNCA 6 XE60CM
Mmauwunvl Honwi.

- Hecemca cnoma 2onoey, -
samemun Cuik, cogueas ulisiny Hazao. —
ama  Monodexch  Odypeem,  K020d
CcaoumsbCs 3a pyib.

- Hanpomus, =~ ona  Knaccuwlu
gooumens, - 6o3pasunl Kuean. — [loumu
npoghghecuonan. Imo nam 6 ceoe spems
npueoOUmM»bCsi.

AynapMachsl:

- Minexu e63i, - o0edi Cuik,
MawuHanvl  omanovipein,  «Ocmun-
Kynep» MAuiUHACLIHbIY apMHAH Kya
JHCOHENOL. Mawunanul aca
wabapniknen audaumvin Cuix, Ken
y3amau Honanviy mawunacvinoly izine
mycmi.

- Kanain, kanain ywaowl 03i, - oen



Cunx 6ac KuiMmin dcexeciHe blCblpOblL.
Kaszipei  oicacmap  penvoiy  bacwvina
ombipca 60710, Kybin Kemeoi eKeH.

- Kauma OHbIH ocvliail
auoatimulHbINCAKCOL O0N0bL. 031 KYOObl
Oip Kacinkou atioayusl cuskmsl. byn
a0emi KelliHipeK 03 cenmicin mueizep.

by xarpaia Kapan OThIpCaHBbI3,
aBTop «like a bat out of hell» typakTs
TipKeci KOJIJaHbUIFaH. Tikemneit
ayJlapMachl: «TO3aKTaH  IIIBIKKAH
KapKaHaT CeKUII». JKanmbsl MarbIHACHI
«04eHb ObICMPOY, «CO scex
HO2», «NYIely», «BUXpeM)», «Umo ecmb
OYXY»; «Pe380y», «4mo ecmob
MOYUY;, «HA 6CeX napycaxy», «KaK
yeopenas KOwKay, «kKaKk Ha Kpulibsixy,
AFHU,  «ome  JCblloamy»  JIeTeH
MarblHaHbl OUINIPEAl. OCHI TIPKECTIH
OpbIC TUTIHAEr1 aHaJorTaphl Keneciaen
Oepineni: «He uysi no0 cobor HO2», KC
OLICMPOMOU  MOJHUU», KKAK 4epm U3
mabaxkepkuy, «KaK y2openvlii» «CloMs
207108Y»; «CILOMSL HOo2U», «ouepms
eonosyy. Kazakmia aHanorel peTiHJe
KeJeci TYpaKThl TipKecTepi
naiiananyra Oonajpl: «Kac neH Ke3oiy
apacvlHoa», «3vlp JHCy2ipy», «0eoek
Kazyy, «KOI-asA2bl Jcepee  mumeyy,
«MBIHBIM — MAnnayy, «anobl-apmuita
Kapamayy, «eKi OKnecin KoblHa ald
acyeipyy», «anac ypy». «Like a bat out
of hell» TypakTbl TipKECiHIH IIBIFY
TapuxblHa Kejnep OoJicak, aTaaMBIII
uauoma ¥YneiOputanusija, SAFHU
arpuTubiHaap apaceiHga XVIII opra
ChIHaH OacTam KeH KOJJIaHbICKa TYCTI.

AFBUIIIBIHAAD epre Ke3/e
KapraHaTTapAbl COHay SIxoB
HaTIIaHbIH (IHoTnanaAusHBIH

kopouti (1567-1625) opi, AHTIHUSIHBIH
natimackl (1603-1625) 6onran ko VI
naTIla) TaKTa OTBIPFAaH Ke31HEH JKaliFay
alfaH  JKaaMaybl3  KeMIlipJepMeH

(BenbMBI)  KOHE  OKKYJbTHU3MMEH
(TaburaTTa KOK KYIHUS KYIIKE CEHY,
COKBIp CEHIM) OalIaHBICTHIPATHIH.
JKapranaTtrap TO3aK CHAKTBI TacTau
KapaHFbI xKeprepJe MEKEH/IEI,
VIIKaHAa  KYAJAbl  MBICBIKTaH  Oip
YpeHICHTeH THIIIKAaH CeKUIl Oaribamam
caiblll, IIANmiaH opl YCTIHE MIaH
KYBITIIACTAH KbUIJIaM YIIATBIHABIKTAH,
coJIapFa YKcaTa OTBIPBIN OChl TYPAKThI
TIpKeC maiina OONabl. COHABIKTAH 1A,
TyMaHabsl ANbBOHOH eniHAe OonFaHnaa
«Wow, he's going like a bat out of hell»
Jen JKaTKaH Oipeyll ecTICeHI3 TaH
KaJIMaHBbI3.

AFBUIIBIHAAD YIIH YA MEH
ot0ackl OipeH O1p KYH/IbI Hapce OOJIbITT
TaObUIJBl. OHBI YW KOHE OTOAachIHA
KATBICThI KONTEreH TYPAKThl TIPKECTEP
MEH MaKaJl-MaTeJAePIIH
MOJIIBUTBIFBIHAH ~ OaifkayFa  OOJafbl.
Mpbicanbl: XanblK apachlHaa KeH TaparaH
KeJieCciiell aFbUIIIbIH MakKaiaapsl: «My
house is my castley. Ocbl TakpIpbITIKa
OallUTaHBICTBI  TIBIFAPMAJAH  aJIbIHFaH
KeJiecl Y31H/11HI KapacThIPBII KOPEHiK.

Tynnycka:

As Keegan came out of the smoke
ladened atmosphere, O'Brien looked
warily at him. He didn't like Keegan. He
knewhe was dangerous and a
professional killer.

'Hi, Shane," Keegan said. 'Looks
like you have a big house.’

'It's early yet,"” O'Brien returned.
‘Il be quite a night by two o'clock.
There's a Flat-top parked in the bay.
The boys keep coming.

IlepeBon:
Obpaiien, 8bICOKUU
PbIHCEBONIOCHIL  UpAaHOey ¢ cepo-

20NyoLIMU  2nazamu U - nepeoumvim
HOCOM, ¢ onackou 2ensauyn Ha Kueana.
On He 100U 5mo2o Kpacasya, maxk Kax



3Ha, umo Kuean

npogeccuonanbrsiil youiya.
Ilpusem, Illaiin, - nozdoposancs

Kuean. — Iloxoowce 0ena y mebs uoym

Oondacen.

xXopouio.

Kaxk ckazamyo. Ewe cruwikom pamo,
- npoeopuan Illain. - Tei 0w
nocmompen — umo  30ecb  Oyoem
meopumocss 6 06a uaca. Ce200Hs 6
2a6aHb 3awen Jainep.

Ilpeocmasnsewn, ckonvko 30eco 6y0ym
mampocos!
AyaapMacsel:

Obpatien, y3vin 00UIbI, JHCUPEH
wawmol, KOK aia Koe30i UpPJIaHObIK
Kueanza cakmwvixnen xapaowr. On 6yn
colMbammul  Jicicimmi  OHWwla YHama
bepmenimin, cebebi oHblH KaCiOU Kici
OIMIPYUL] eKEeHIH JHCaKCyl OiNemiH.

Conem, Llleun, - den amanoacmol
Kuean. — bBaukatimoln, Keaywtinepiny
Oy2iH JHcemKinikmi eKeH.

Katioazvi,oni moim epme, - 0eoi
Lleiin. Kewxi exioe ne bonapvin kopceny
eou. bByein avnaxka natinep Keneoi.
Kewrxe owcakbin mynoa Kanwama
mampocmapovly — OONIAMbIHLL  O3iH
enecmemin Kepul eHol.

byn y3ingine «have a big house»
TYPAKTBl TIPKECI «IICYMbICLIH Opee
bacmul» HEMeEce OpBIC TITIHAEC «Oend
uoym 6 2opy» , SFHU 1C1 JKaKChI KYPII
KaThIp JIeT€H MaFbIHAHbl OUIIIpe/I.
MexkTen 0iTipe caJIbICBIMEH, Ke3 KeJTeH
arbIHIIBIH ~ a3aMaThl  ©31HIH  aTa-
aHACBIHBIH YHIHEH 06JIeK IIbIFyFa KoHE
©31HIH KEKe yHiHe TYpyFa
YMTBUIbLIABI. Bysl €3 ke3erinje onap
YIIiH 0acThl MakcaThl, apMaHbl, TINTI
JIQCTYPHHEAWHANIBI JEKTE apThIK ainac
enik. Cebebi, AHMMsIIA KeKe YHIHHIH
Oomyel  aObIpo¥i, Oemen  OOJIBITT
TaObLIAIBI. YHIiH KaHJaIIBIKTEI
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MaHBI3 bl E€KEHIIT1H KOpCEeTy
MakcaThlHJIa OJlap YWJepiHe aTay
oepeni. CoHObIKTaHIa, erep CEHiH o3
yiiH Ooiica, iCiHHIH epre OacKaHBIH
olnmipeni. Ocbiran OaltlIaHBICTHI
aTaJMBIII TypakThl Tipkec «have a big
house» maiina 0okl
KopbIThIHABIIAN — KEJle, YITTHIK
MEHTIUTET KYHIENIKTI TYPMBICTA,
CaNT-IOCTYP ApKBUIBI, Tapux TIeH
MOJICHHETTIH ~ KHUbICAp  HYKTECIHJE
malima OoJaThIH, OCHI €Il ©3re
eJJIepJIeH alphIKIIa KbUIBIIT KOPCETETIH
EpEKILeIKTEPl apKbUIbl alKbIH/TaJIa Ibl.
OchiHmail epeKIIeTKTEPAIH OapIIbIFbIH
Ja KaMTH OTBIPBIN, Oenriii Oip eiH,,
OI13M1H  JKargalbIMbI3a  aFrbUIIIBIH
XaJIKbIHBIH YJITTBIK MEHTAJIUTETIH ©3Te
enjepre TaHBICTBIPHITI, YKAKCHI
KbIpBIHAH aleMre Al eTyre
KOMEKTeceTiH OipjeH Oip MaHBI3IbI
JIeCeM, apThIK aWTHaraHbIM, YIITTHIK

MOJICHHET akmapar Ke3l — KepKeM
miplFapMaiap  Oosbim  TaObLIABI.
Kepkem niblFapma MOTIHI

DKCIIPECCUBTI, ACTETUKAIBIK aKapar
OepeTiH Kypal OOJFaHABIKTaH, OHBIH
OKbIpMaHFa HEMece  ThIHJIapMaHFa
00pa3AbI-DMOIIMOHAJIBII  9Cep ETETIH
epeKieniri 6ap.

KepkeM MoTiH — OyJ1 aBTOp ©3
MOJICHUETIHIH OpTachlHIA  FachIpiap
Ooiipl, arajmaH Oanmara Mypa OOJIBII
OepuIreH JoCTYpIEpi, COJI €NIre YITTHIK
peHK Oepin TypaTblH FYPBINTAphl MEH
BIPBIMIAPHI, COHJIaif-aK HAHBIM-
CeHIMIEpl, Tapuxbl MEH  aHBI3-
OHTIMEJIEPiH ece Kele OolbIHa CIHIpIreH
OapBIK aKmapaTTapabl KOJbIHA Kajam
anelll  Kara3 OeTiHe TycipreH Oara
KETHEC  YATTBIK  TYBIHIBI  OOJIBITI
TaOBUIAIbI.

KepkeM MOTIHHIH TYIKI MaKcaThI-
OWI MOTIHII KaOBUIAAyIIBIHBIH TUIIIK



TYJIFAChIH JaMBITY, COHJIal-aK,
MOJICHUET callachlHJIa ©31HIH OMIpJIiK
TOXKipuOeCci MEH ajam3ar TIKIpuOeciH
TEHECTIpe  OTBIPBINl,  OKbIPMAHHBIH
MOJICHU-TApUXU  TIKIpUOECi Typasibl
TYCIHITIH OJaH opi KEHEUTy OOJIbII
ta0butaapl [DazpussHoBa, 2009: 21].
CoHbIMEH, KOPKEM MOTIH YpraKTaH-
ypraKka TapajfaH dJIEyMETTIK, TapuXu
JKOHE KOpKEM TOXKIpUOECIHIH
apachlHIArbl OalIaHBICTBHIPYIIBI KOIIIP
pETIH/E KBI3MET aTKapPBII, 63 Ke3ET1H e
ajgamM3ar MOJIEHUETIHIH TYPaKThI
JaMybIH KaMTaMachl3 €TETIiH KOPKEM
TOCTYPIACP/IH JKaJFacyblHA BIKIAIBIH
TUT13€/1.
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Abstract: The article considers the literary text as a source of national and cultural
information. The author of the article offers different views of scientists about the national value
of a literary text and mentions the important role of their translation. In addition, as an example,
the author uses the stories of the world-famous English writer J.H. Chase and their translations
into Russian and Kazakh languages.
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AHHoTanus: B cratbe ObLT pacCMOTPEH XyI0’KECTBEHHBIM TEKCT B KaueCTBE MCTOYHHUKA
HAIMOHAJBHO-KYIBTYPHOH HH(pOpMaLUU. ABTOP CTaThH MPEIaraeT pa3InuHbIe B3B! yUEHBIX
O HAIMOHAJIbHOW LIEHHOCTHU XY/I0)KECTBEHHOTO TEKCTa M YINOMHMHAET O 3HAYUMOM pONU HX
nepeBoja. A Takke, B KauecTBE IpUMEpa aBTOpP CTaThU MCIOJIb3YET PaccKa3bl BCEMHPHO
M3BECTHOrO aHriauickoro nucarens k. X. Ueld3a 1 ux mepeBo/ibl HA pyCCKUN U Ka3aXCKUM SI3bIKH.

KuaioueBnle cioBa: TCKCT, XYHOKCCTBCHHBIC TCKCTEI, HaI_[I/IOHaJ'IBHBII\/'I MCHTAJIUTCT,
(b pa3eonoru3Mel, IEPEBOI.
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